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    ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ١٩ في قرار اتخذته الجمعية العامة

  ])A/71/485( على تقرير اللجنة الثالثة بناء[

  
منع ومكافحة ممارسات الفسـاد وتحويـل عائـدات الفسـاد وتيسـير        - ٧١/٢٠٨

ــترداد الموجـــودات وإعـــادة تلـــك الموجـــودات إلى أصـــحاا       اسـ
ه الخصوص، وفقا لاتفاقية الشرعيين وإلى بلداا الأصلية على وج

  الأمم المتحدة لمكافحة الفساد
  

  ،إن الجمعية العامة  

 ١٩٩٩كـــــانون الأول/ديســــــمبر   ٢٢المــــــؤرخ  ٥٤/٢٠٥إلى قراراـــــا   إذ تشـــــير   
كــــانون   ٢٠المــــؤرخ   ٥٥/١٨٨ و ٢٠٠٠كــــانون الأول/ديســــمبر    ٤المــــؤرخ   ٥٥/٦١ و

 ٥٧/٢٤٤ و ٢٠٠١كــانون الأول/ديســمبر  ٢١المــؤرخ  ٥٦/١٨٦ و ٢٠٠٠ول/ديســمبر الأ
ــؤرخ  ــانون الأول/ديســمبر   ٢٠الم ــا   ٢٠٠٢ك ــؤرخ  ٥٨/٢٠٥، وإذ تشــير أيضــا إلى قرارا الم

 ٢٠٠٤ كــانون الأول/ديســمبر  ٢٢المــؤرخ  ٥٩/٢٤٢ و ٢٠٠٣كــانون الأول/ديســمبر   ٢٣
ــؤرخ  ٦٠/٢٠٧ و ــمبر   ٢٢المـ ــانون الأول/ديسـ ــؤرخ  ٦١/٢٠٩ و ٢٠٠٥كـ ــانون  ٢٠المـ كـ

 ٦٣/٢٢٦ و ٢٠٠٧كـانون الأول/ديسـمبر    ١٩المــؤرخ   ٦٢/٢٠٢ و ٢٠٠٦الأول/ديسمبر 
كـانون الأول/ديسـمبر    ٢٤المــــؤرخ   ٦٤/٢٣٧ و ٢٠٠٨كانــون الأول/ديسـمبر   ١٩المؤرخ 
ــؤرخ  ٦٥/١٦٩ و ٢٠٠٩ ــانون الأ ٢٠المـ ــمبر كـ  ٦٧/١٩٢ و ٦٧/١٨٩ و ٢٠١٠ول/ديسـ

كــــــــانون  ١٨المــــــــؤرخ  ٦٨/١٩٥ و ٢٠١٢كــــــــانون الأول/ديســــــــمبر  ٢٠المــــــــؤرخين 
وجميــــع ، ٢٠١٤كــــانون الأول/ديســــمبر  ١٨المــــؤرخ  ٦٩/١٩٩ و ٢٠١٣ الأول/ديســــمبر

ــلة،     ــان ذات الصــ ــوق الإنســ ــس حقــ ــرارات مجلــ ــا في ذقــ ــراران  بمــ ــك القــ ــؤرخ  ٢٣/٩لــ المــ
  ،)٢(٢٠١٥تموز/يوليه  ٢المؤرخ  ٢٩/١١  و )١(٢٠١٣حزيران/يونيه   ١٣

_______________ 

ــة والســتون، الملحــق رقــم    انظــر:  )١( ــدورة الثامن ــة للجمعيــة العامــة، ال ــائق الرسمي )، الفصــل A/68/53( ٥٣الوث
  الخامس، الفرع ألف.



منـع ومكافحـة ممارســات الفسـاد وتحويـل عائــدات الفسـاد وتيسـير اســترداد       
ــداا      الم ــك الموجــودات إلى أصــحاا الشــرعيين وإلى بل ــادة تل وجــودات وإع
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كـــانون  ١٤في  )٣(ببـــدء نفـــاذ اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الفســـاد  وإذ ترحـــب  
بشـأن الفسـاد، وإذ تسـلم بالحاجـة     الأكثـر شمـولا وعالميـة     الصك وهي، ٢٠٠٥الأول/ديسمبر 

 تنفيـذها بشـكل  علـى  الانضـمام إليهـا و   لاتفاقيـة أو ا لـى التصـديق علـى   إلى مواصلة التشـجيع ع 
  ،وفعال كامل

علــى ضــرورة قيــام الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة بالتنفيــذ التــام للقــرارات  وإذ تشــدد   
  الصادرة عن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،

 الفســـاد دعيم التـــدابير الراميـــة إلى منـــعوتـــضـــرورة تـــرويج وإذ تضـــع في اعتبارهـــا   
وأنّ إعـادة الموجـودات تمثـل أحـد الأهـداف الرئيسـية        كفـاءة وفعاليـة،  ومكافحته بصورة أكثر 

مــن  ٥١يتجــزأ منــها، ومبــدأ أساســيا مــن مبادئهــا، وإذ تشــير إلى المــادة     لا للاتفاقيــة، وجــزءا
بعضـها بعضـاً بـأكبر قـدر مـن العـون        أن يمدبموجبها الدول الأطراف الاتفاقية، التي يتعين على 

  الموجودات، بإعادةيتعلق   والمساعدة فيما
بـأن مكافحــة الفسـاد علــى جميـع المسـتويات وبجميــع أشـكاله أمــر لـه أولويــة        وإذ تقـر   

المـوارد   ويحـول وبأن الفساد يشكل عائقا خطـيرا أمـام تعبئـة المـوارد وتوزيعهـا علـى نحـو فعـال         
  نها للقضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة،غنى ع  لا الأنشطة التي  عن

تحويــل ”، المعنــون ٢٠١٥أيلول/ســبتمبر  ٢٥المــؤرخ  ٧٠/١قرارهــا  وإذ تعيــد تأكيــد  
ــام    ــة المســتدامة لع ــا: خطــة التنمي ــن الأهــداف    “٢٠٣٠عالمن ــه مجموعــة م ــذي اعتمــدت في ، ال

لميــة الشــاملة والبعيــدة المــدى المتعلقــة بالتنميــة المســتدامة، الــتي تركــز علــى النــاس   والغايــات العا
وتفضــي إلى التحــول، وتعيــد تأكيــد التزامهــا بالعمــل دون كلــل مــن أجــل تنفيــذ هــذه الخطــة    

ــاده،   ٢٠٣٠بالكامـــل بحلـــول عـــام  ، وإدراكهـــا أن القضـــاء علـــى الفقـــر بجميـــع صـــوره وأبعـ
غــنى عنــه لتحقيــق التنميــة  لا كــبر تحــد يواجهــه العــالم وشــرط ذلــك الفقــر المــدقع، هــو أ في بمــا

ــة     ــة المســتدامة بأبعادهــا الثلاث ــق التنمي الاقتصــادي والاجتمــاعي   -المســتدامة، والتزامهــا بتحقي
ــي  ــل،    -والبيئ ــوازن ومتكام ــى نحــو مت ــن عل ــتي تحققــت في إطــار    وبالاســتفادة م الإنجــازات ال

  لم ينفّذ من تلك الأهداف،  ل ماتكماالأهداف الإنمائية للألفية والسعي إلى اس
ــد    ــا تأكيـ ــد أيضـ ــا  وإذ تعيـ ــ ٦٩/٣١٣قرارهـ ــه  ٢٧ؤرخ المـ ــأن  ٢٠١٥تموز/يوليـ بشـ

 عمل أديس أبابا الصـادرة عـن المـؤتمر الـدولي الثالـث لتمويـل التنميـة، الـتي تشـكل جـزءا           خطة
، وتـدعمها وتكملُهـا وتسـاعد علـى توضـيح      ٢٠٣٠ة المسـتدامة لعـام   يتجزأ من خطة التنمي ـ لا

                                                                                                                                                                                                     
  )، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/70/53( ٥٣ون، الملحق رقم بع، الدورة السالمرجع نفسه  )٢(
)٣(  United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146.  
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ســياق غاياــا المتصــلة بوســائل التنفيــذ مــن خــلال سياســات وإجــراءات عمليــة، وتعيــد تأكيــد 
الالتزام السياسي القـوي بالتصـدي لتحـدي التمويـل ويئـة بيئـة مؤاتيـة علـى جميـع المسـتويات           

  كة والتضامن على الصعيد العالمي،لشرالتحقيق التنمية المستدامة، بروحٍ من ا
التشـجيع علـى   ب، ٢٠٣٠بالالتزام، في إطـار خطـة التنميـة المسـتدامة لعـام       وإذ ترحب  

مكانيـة  إ إتاحـة التنميـة المسـتدامة، و  تحقيـق  من أجـل   لا يهمش فيها أحدمجتمعات مسالمة  إقامة
وشـاملة للجميـع علـى    وبنـاء مؤسسـات فعالـة وخاضـعة للمسـاءلة       ،العدالـة  وصول الجميع إلى
  جميع المستويات،

بشـأن   ٢٠١٥ كـانون الأول/ديسـمبر   ١٧المـؤرخ   ٧٠/١٧٤قرارهـا   تعيد تأكيدوإذ   
ترحــب باعتمــاد إعــلان إذ و ،مــؤتمر الأمــم المتحــدة الثالــث عشــر لمنــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة

جدول أعمال الأمـم المتحـدة الأوسـع مـن      نع الجريمة والعدالة الجنائية فيم بشأن إدماجالدوحة 
ــى الصــعيدين       ــانون عل ــز ســيادة الق ــة والاقتصــادية وتعزي أجــل التصــدي للتحــديات الاجتماعي

الجزء الرفيع المستوى من المـؤتمر الثالـث    الذي اعتمد في ،)٤(الوطني والدولي ومشاركة الجمهور
 الدول مـن خلالـه بتنفيـذ تـدابير فعالـة لكشـف ومنـع ومكافحـة الفسـاد          الذي التزمتو، عشر

الخــارج وغســلها، وتــدعيم التعــاون الــدولي   لموجــودات المتأتيــة مــن الفســاد إلىنقــل ا وكــذلك
والمساعدة المقدمة إلى الدول الأعضـاء في مجـال التعـرف علـى تلـك الموجـودات أو تجميـدها أو        

ادا، وفقـاً لأحكـام اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد،        حجزها، وكذلك استردادها وإع
هذا الصـدد علـى مواصـلة مناقشـة طرائـق مبتكـرة        اً الفصل الخامس منها، والعمل فيوخصوص

لتحسين تبادل المساعدة القانونية من أجل تسريع إجراءات استرداد الموجـودات وزيـادة فـرص    
اسـترداد   مبـادرة والمعارف المكتسبة من خلال تنفيـذ  نجاحها، مع الاستفادة أيضاً من التجارب 

والبنـك   مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة       المشـتركة بـين   الموجودات المسـروقة 
  ،الدولي

بأن للتثقيف دورا أساسيا يؤديه في منع ومكافحة الفساد بالقـدر الـذي يجعـل    وإذ تقر   
  ماعيا،الفاسد أمرا غير مقبول اجتفيه من السلوك 

علـى الصـعيدين    أهمية احترام حقوق الإنسان، وسـيادة القـانون،   وإذ تؤكد من جديد  
  ، والديمقراطية في سياق مكافحة الفساد،والإدارة السليمة للشؤون العامة الوطني والدولي،

ــرف    ــدولي، دور     وإذ تعت ــوطني وال ــى الصــعيدين ال ــأن للحكــم الرشــيد، عل ــع  اب في من
  ومكافحة الفساد،

_______________ 

 .، المرفق٧٠/١٧٤القرار   )٤(



منـع ومكافحـة ممارســات الفسـاد وتحويـل عائــدات الفسـاد وتيسـير اســترداد       
ــداا      الم ــك الموجــودات إلى أصــحاا الشــرعيين وإلى بل ــادة تل وجــودات وإع
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أن مكافحــة الفســاد علــى جميــع المســتويات، بســبل تشــمل تيســير التعــاون  تــدرك وإذ   
يتعلـق منـها باسـترداد     مـا  الدولي على تحقيق الأغراض الـتي تـنص عليهـا الاتفاقيـة، بمـا في ذلـك      

الموجودات وإعادا، لها دورها الهام في تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان وفي العملية الراميـة  
  ذه الحقوق وإعمالها بشكل كامل،مفضية إلى التمتع إلى يئة بيئة 

ــر    ــع ممارســات الفســاد         وإذ تق ــة ضــروري لمن ــة داعم ــة وطني ــم قانوني ــأن وجــود نظ ب
  ومكافحتها وتيسير استرداد الموجودات وإرجاع عائدات الفساد إلى أصحاا الشرعيين،

، هـي تـرويج وتـدعيم    ١إلى أن أغـراض الاتفاقيـة، علـى النحـو المـبين في المـادة       وإذ تشير   
التــدابير الراميــة إلى منــع ومكافحــة الفســاد بصــورة أكفــأ وأنجــع، وتــرويج وتيســير ودعــم التعــاون   
الدولي والمساعدة التقنية في مجال منع ومكافحة الفساد، بما في ذلك في مجال اسـترداد الموجـودات،   

  ،مة والممتلكات العامةوتعزيز التراهة والمساءلة والإدارة السليمة في قطاع الشؤون العا
ة، الـــتي تشـــجع الـــدول تفاقيـــالامـــن  ٤٣مـــن المـــادة  ١إلى الفقـــرة  أيضـــا وإذ تشـــير  

ــة، عل ــ   الأعضــاء، عنــد ــة الوطني ى النظــر في مســاعدة الاقتضــاء وبمــا ينســجم وأنظمتــها القانوني
  فساد،التحقيقات والإجراءات المتعلقة بالمسائل المدنية والإدارية المتصلة بال  بعضها بعضا في

علـى تنفيـذ    اتصـميمه وبوجه خـاص  ، في الاتفاقية التزام الدول الأطرافبوإذ ترحب   
الالتزامات الواردة في الفصل الخامس من الاتفاقية من أجـل القيـام علـى نحـو أكثـر فعاليـة بمنـع        

المحولـة وتعزيـز التعـاون     العائـدات التحويل الـدولي لعائـدات الجريمـة وكشـفه وردعـه واسـترداد       
  ،الموجودات استرداد  ولي علىالد

، ينأم اعتبـاري  يينطبيع ـ أشخاصـا أعمال الفسـاد، سـواء أكـانوا    مرتكبي بأنَّ  ملستوإذ   
ومتطلبــات  المحلــيأن تحاســبهم ســلطام الوطنيــة وتلاحقهــم قضــائيا، وفقــا للقــانون        ينبغــي

الــتي  وجــوداتالملإجــراء تحقيــق مــالي في المناســبة الاتفاقيــة، وأنــه ينبغــي بــذل قصــارى الجهــود 
اكتسبوها بصفة غير مشـروعة واسـتردادها عـن طريـق إجـراءات المصـادرة الوطنيـة أو التعـاون         

  الدولي لأغراض المصادرة أو تدابير الاسترداد المباشر الملائمة،
بـأن مكافحـة الفسـاد بجميـع أشــكاله تقتضـي تـوافر أطـر شـاملة لمكافحــة         وإذ تعتـرف    

سـتويات، بمـا في ذلـك المسـتويان المحلـي والـدولي، تكـون        الفساد ومؤسسات قوية على جميع الم
 لا سـيما قادرة على اتخاذ تدابير وقائية وتدابير لإنفاذ القوانين تتسم بالكفاءة، وفقا للاتفاقية، و

الفصلان الثاني والثالث منها، وإذ تسلم بالدور الاسـتراتيجي لنـهج شمـولي في مكافحـة الفسـاد      
  ظمة عبر الوطنية،وغسل الأموال والجريمة المن
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بأن نجاح آلية استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد مرهـون      وإذ تقر  
بالتزام جميع الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة علـى نحـو تـام بالاضـطلاع بعمليـة تدريجيـة وشـاملة           

تشـرين   ١٣المـؤرخ   ٣/١ومشاركتها فيها على نحو بناء، وإذ تشـير في هـذا الصـدد إلى القـرار     
ــاني/نوفمبر  ــة     ٢٠٠٩الثـ ــراف في الاتفاقيـ ــدول الأطـ ــؤتمر الـ ــن مـ ــادر عـ ــك  )٥(الصـ ــا في ذلـ ، بمـ

تشــــرين  ٢٩المـــؤرخ   ٥/١اختصاصـــات الآليـــة الـــواردة في مرفـــق ذلــــك القـــرار، والمقـــرر       
الصــادرين  )٧(٢٠١٥تشــرين الثــاني/نوفمبر   ٦المــؤرخ  ٦/١والقــرار  )٦(٢٠١٣الثــاني/نوفمبر 

  اف،مؤتمر الدول الأطر  عن
دورة في عمليــة  في الاتفاقيــة بالمشــاركة التــزام الــدول الأطــراف إذ تلاحــظ مــع التقــديرو  

ــة        ــة بعملي ــدول الخاضــعة للاســتعراض أو القائم ــن ال ــة، ســواء بوصــفها م الاســتعراض الأولى للآلي
  ،الصدد المعني بالمخدرات والجريمة في هذا الأمم المتحدة مكتبالاستعراض، والدعم الذي يقدمه 

ــوه إذ و   ــدورة  إلىتنـ ــدء الـ ــية بـ ــة  الاستعراضـ ــالفقرة   لالثانيـ ــلا بـ ــة، عمـ ــن  ١٣لآليـ مـ
  الصادر عن مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية، ٦/١شيا مع القرار وتم اختصاصات الآلية،

أن جميـع الـدول مسـؤولة عـن منـع الفسـاد والقضـاء عليـه وأنـه           وإذ تضع في اعتبارها  
بينـها، بـدعم مـن أفـراد وجماعـات مـن خـارج القطـاع          مـا يجب على هذه الـدول أن تتعـاون في  

ــة،    العــام، كــاتمع المــدني والمنظمــات غــير   ــة والقطــاع الخــاص، والأوســاط الأكاديمي الحكومي
  والمنظمات اتمعية، وبمشاركتهم لكي يكون لجهودها في هذا اال أثر فعال،

فـاذ القـانون والوكـالات    أن تعزيز التعاون الـدولي بـين أجهـزة إن    وإذ تؤكد من جديد  
  ،بصورة فعالة المعنية الأخرى هي ضرورة عالمية لمنع ومكافحة الفساد عبر الوطني

الحوار بين السلطات المركزية والممارسـين قبـل تقـديم طلبـات      أهمية تشجيعتؤكد وإذ   
والتعـاون   المساعدة القانونية المتبادلة التي لها قيمة خاصة في التحقيقات بشأن الفساد، والتنسيق

فيما يتعلق باسترداد الموجـودات مـن خـلال الشـبكات المشـتركة بـين الوكـالات، بمـا في ذلـك          
  الشبكات الإقليمية عند الاقتضاء،

ــا     ــد قلقه ــل الموجــودات المســروقة     وإذ تؤكــد مــن جدي ــات غســل وتحوي بشــأن عملي
  ،وعائدات الفساد، وإذ تؤكد ضرورة التصدي لمبعث هذا القلق وفقا للاتفاقية

_______________ 

  ألف. -، الفرع الأول CAC/COSP/2009/15انظر   )٥(
  باء. -، الفرع الأول CAC/COSP/2013/18انظر   )٦(
  لأول.، الفرع اCAC/COSP/2015/10انظر   )٧(
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إزاء التدفقات المالية غـير المشـروعة ومـا يتصـل ـا مـن التـهرب         وإذ تعرب عن القلق  
تــدعو الــدول  وإذالضــريبي والفســاد وغســل الأمــوال، وأثرهــا الســلبي علــى الاقتصــاد العــالمي،  

الأعضــاء إلى النظــر في وضــع اســتراتيجيات أو سياســات ترمــي إلى مكافحــة تلــك الممارســات  
ارة المترتبـة علـى امتنـاع ولايـات قضـائية وأقـاليم عـن التعـاون في المسـائل          والحد من الآثار الض

المسـروقة   الموجـودات الضريبية، والسعي إلى القضاء على الملاذات الآمنة التي توفّر حوافز لنقـل  
  ،والتدفقات المالية غير المشروعة إلى الخارج

ب هـــود في تعقُّـــمـــن جفي الاتفاقيـــة تبذلـــه جميـــع الـــدول الأطـــراف  مـــا لاحـــظتوإذ   
شـدد علـى ضـرورة مضـاعفة الجهـود الراميـة       تالمسروقة وتجميدها واسـتردادها، وإذ   موجوداا

  بغية الحفاظ على الاستقرار والتنمية المستدامة، الموجوداتإلى المساعدة على استرداد تلك 
اسـترداد الموجـودات بسـبب اخـتلاف     في تحـديات  تـزال تواجـه    لا بأن الدول وإذ تقر  

لـــنظم القانونيـــة وتعقـــد التحقيقـــات والمحاكمـــات الـــتي تجـــري في ولايـــات قضـــائية متعـــددة،  ا
ومحدوديــة تنفيـــذ الأدوات المحليـــة الفعالــة، مثـــل المصـــادرة غــير المســـتندة إلى إدانـــة لاســـترداد    

ــة أو المدنيــة الأخــرى المفضــية إلى المصــادرة   الموجــودات وعــدم ، ، وكــذلك الإجــراءات الإداري
ءات المساعدة القانونية المتبادلـة المعمـول ـا في الـدول الأخـرى، والصـعوبات الـتي        الإلمام بإجرا

يات الخاصـة الـتي يطرحهـا اسـترداد     لاحـظ التحـد  تتدفّق عائدات الفسـاد، وإذ   كشفتكتنف 
عائــدات الفســاد في الحــالات الــتي يتــورط فيهــا أفــراد معهــود إلــيهم، أو كــان معهــودا إلــيهم،    

  بون،ة، وكذلك أفراد أُسرهم وشركاؤهم المقربوظائف عمومية بارز
ــتي     إزاء القلــق اوإذ يســاوره   ــة، ال ــة والعملي الصــعوبات، وبخاصــة الصــعوبات القانوني

، الموجـودات ، على حد سـواء، في اسـترداد   المقدمة للطلبات والدول المتلقية لهاواجهها الدول ت
ــق ان أهميــة خاصــة لالمســروقة م ــ الموجــودات لاســترداد مــا اضــع في اعتبارهــت وإذ ــة تحقي لتنمي

ــتقرار، وإذ   ــف   تالمســتدامة والاس ــتي تكتن ــدد الصــلة     لاحــظ الصــعوبات ال ــات تح ــوفير معلوم ت
، مقدمــة الطلــبوالجريمــة المرتكبــة في الدولــة  المتلقيــة للطلــب عائــدات الفســاد في الدولــة   بــين
  يمكن في حالات كثيرة إثباا بسهولة،  لا صلة  وهي

في إثبــات في الاتفاقيــة  الــدول الأطــراف واجههــاالــتي ت العامــة الصــعوبات تــدركوإذ   
، الموجـودات تلـك  منـها  الجريمـة الـتي تأتـت    بـين  و جـرى كشـفه مـن موجـودات     مـا  الصلة بـين 

التغلـب   من أجـل شدد على الأهمية البالغة لجهود التحقيق الوطنية الفعالة والتعاون الدولي ت وإذ
  الصعوبات،  على تلك

 مكافحـة الأهمية البالغة للتعـاون الـدولي الفعـال في الجهـود الراميـة إلى       تدرك أيضا وإذ  
يتصـل بمـا تـنص عليـه الاتفاقيـة مـن جـرائم تشـتمل علـى عنصـر عـابر             الفساد، وخصوصا فيما
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ــة، وإذ   ــدول الأطــراف، بمــا يتفــق     تللحــدود الوطني ــات وشــجع علــى اســتمرار تعــاون ال متطلب
ــة   ــود الراميـ ــع الجهـ ــة، في جميـ ــع   الاتفاقيـ ــق مـ ــاريين  إلى التحقيـ ــيين والاعتبـ ــخاص الطبيعـ  الأشـ

 فيمـا يتعلـق  قضائيا، بسـبل منـها اسـتخدام آليـات قانونيـة أخـرى، عنـد الاقتضـاء،          موملاحقته
ــة، واســـترداد  المحـــددةرائم بـــالج ــرائم، بمـــا   الموجـــوداتفي الاتفاقيـ  يتمشـــىالمتصـــلة بتلـــك الجـ

  الاتفاقية،  الفصل الخامس منأحكام   عم
الــدول المقدمــة للطلبــات   لا ســيماوفي الاتفاقيــة،  بجميــع الــدول الأطــراف  يــبوإذ   

، أن تتعـاون علـى اسـترداد عائـدات الفسـاد وأن تبـدي التزامـا قويـا بضـمان          والدول المتلقية لها
  من الاتفاقية، ٥٧هذه العائدات أو التصرف فيها وفقا للمادة  رجاعإ

، عـن التعـاون   طلبات وتلك المتلقية لهالمقدمة للمسؤولية الدول الأطراف ا لاحظتوإذ   
د أو إعادــا أو التصــرف فيهــا  اســترداد نســبة أكــبر مــن العائــدات الناشــئة مــن الفســا   لضــمان

  نحو آخر وفقا لأحكام الاتفاقية،  على
ــق بالف   وإذ يقلقهــا    ــهمين بارتكــاب جــرائم تتعل ــوا  أن بعــض الأشــخاص المت ســاد تمكن

لهم، ونجحـوا  الي من الإفـلات مـن العواقـب القانونيـة لأفعـا     الهروب من العدالة، وتمكنوا بالت من
  في إخفاء موجودام،

ــع في اعتبارهـ ــتوإذ    ــؤولين    اضـ ــبة المسـ ــرورة محاسـ ــاد  ضـ ــال الفسـ ــالعين في أعمـ  الضـ
  ،الأرباح والعائدات غير المشروعة المتأتية من جرائمهمبتجريدهم من 

ســـلطات المكلفـــة بـــالتحقيق ليـــة البالأهميـــة الحيويـــة لضـــمان اســـتقلال وفعاوإذ تقـــر   
جرائم الفساد وملاحقتـها قضـائيا واسـترداد عائـدات هـذه الجـرائم بسـبل عديـدة مـن قبيـل            في

  ورية ورصد الموارد اللازمة لذلك،إنشاء الأطر القانونية الضر
بالمبـادئ الأساســية للإجـراءات القانونيــة الواجبـة في الــدعاوى الجنائيــة    وإذ تقـر أيضــا    

  رية لغرض الفصل في حقوق الملكية،الإدا  نية أوالدعاوى المد  أو
والأخطـــار الـــتي يشـــكلها الفســـاد مـــن جســـامة المشـــاكل  وإذ تكـــرر تأكيـــد قلقهـــا  

اســتقرار اتمعــات وأمنــها، ممــا يقــوض المؤسســات وقــيم الديمقراطيــة والقــيم الأخلاقيــة    علــى
ينمـــا يفضـــي  للخطـــر، وبخاصـــة ح  والعدالـــة ويعـــرض التنميـــة المســـتدامة وســـيادة القـــانون     

  التصدي لها بشكل كاف على الصعيدين الوطني والدولي إلى الإفلات من العقاب،  عدم
الفســاد في التمتــع بحقــوق    تســاع نطــاق التــأثير الســلبي لا  إزاءوإذ يســاورها القلــق    

م بأن الفساد يشكل إحدى العقبات التي تحـول دون تعزيـز حقـوق الإنسـان     الإنسان، وإذ تسلّ
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الفســاد  آثــار ، وإذ تســلم أيضــا بــأنالتنميــة المســتدامة أهــداف عالــة وتحقيــقوحمايتــها بصــورة ف
  أفراد اتمع حرمانا، تكون أشد وقعا على أكثر  قد

المنظمــات والمنتـــديات   اتضــطلع  ـــ تيالجهــود الجاريـــة ال ــ  مــع التقـــدير  تلاحــظ وإذ   
جملـة أمـور منـها     الـتي ـدف إلى تحقيـق   ، ومجـال مكافحـة الفسـاد   لتعزيـز التعـاون في    الإقليمية،

يــــة والأجنبيــــة، والتصــــدي للفســــاد ضــــمان الانفتــــاح والشــــفافية، ومكافحــــة الرشــــوة المحل
ــدعيم التراهــة والشــفافية       في ــدولي، وت ــاون ال ــز التع  القطاعــات المعرضــة لمخــاطر كــبيرة، وتعزي
في سياق مكافحة الفساد، الذي يغذي التجـارة غـير المشـروعة وانعـدام الأمـن       القطاع العام في

  ،ويشكل حاجزا هائلا في وجه النمو الاقتصادي وسلامة المواطنين
الجهود التي بذلتها تلك الدول التي أنشـأت آليـات وطنيـة     أيضا مع التقدير تلاحظوإذ   

بــين مختلـف مسـتوياا الحكوميـة والجهــات الفاعلـة الأخـرى مـن قبيــل        ر،للتنسـيق، في جملـة أمـو   
  ،والأوساط الأكاديمية من أجل منع الفساد ومكافحته منظمات اتمع المدني والقطاع الخاص

جهود المنظمات والمنتديات الإقليمية لمكافحـة الفسـاد،   وإذ تلاحظ مع التقدير كذلك   
منتدى التعاون الاقتصادي لآسيا والمحيط الهادئ المتعلـق بمكافحـة الفسـاد    بما في ذلك مسار عمل 

لفســاد وضــمان الشــفافية، وخطــة عمــل مجموعــة ، والتــزام ســنتياغو بمكافحــة اوضــمان الشــفافية
العشــرين بشــأن مكافحــة الفســاد، ومبــادئ مجموعــة العشــرين بشــأن مكافحــة الفســاد في مجــال    

واستراتيجية سانت بطرسبرغ الإنمائية، والمبادئ التوجيهية غير الملزمـة المتعلقـة   البيانات المفتوحة، 
ومبـادئ اسـترداد   هيـة لمكافحـة طلـب الرشـوة،     ، والمبـادئ التوجي في الخـارج بإنفاذ تجـريم الرشـوة   

  ،الموجودات، والنبذات القطرية بشأن استرداد الموجودات، وأدلة استرداد الموجودات
ــادرات أخــرى في مجــال     وإذ تلاحــظ مــع التقــدير    الأعمــال المضــطلع ــا في إطــار مب

ــدى العــربي لاســترداد الأمــوال، وإذ ترحــب      ــل المنت ــة  دهــابجهواســترداد الموجــودات، مث الرامي
  ،المتلقية لهاوالدول المقدمة للطلبات تعزيز التعاون بين الدول   إلى

مبـادرة عمليـة لـوزان بشـأن المبـادئ التوجيهيـة العمليـة         أيضـا  مع التقديرتلاحظ وإذ   
الـتي وضـعتها ثلاثـون دولـة طرفـا بالتعـاون الوثيـق مـع          ،بكفـاءة  المسروقة سترداد الموجوداتلا

المشـتركة   استرداد الموجـودات المسـروقة   رداد الموجودات وبدعم من مبادرةالمركز الدولي لاست
، ـدف وضـع ـج فعالـة     والبنـك الـدولي   مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة   بين
مقدمــة الــدول  لكــي يســتخدمها الممارســون في هــذا اــال في قة لاســترداد الموجــودات ســومن

  ،المتلقية لهاوالدول  الطلبات
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تعزيـز فعاليـة   المتعلـق ب  ٢٠١٥تشرين الثاني/نوفمبر  ٦المؤرخ  ٦/٣القرار ب ترحبوإذ   
المتعلـق   ٢٠١٥تشرين الثاني/نوفمبر  ٦المؤرخ  ٦/٤ والقرار )٧(العمل على استرداد الموجودات

ــها التعــاون         ب ــائل من ــة والإداريــة في مكافحــة الفســاد، بوس ــراءات المدني ــتخدام الإج ــز اس تعزي
مــؤتمر الــدول  اللــذين اعتمــدا في ،)٧(اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد إطــار في  الــدولي،

في دورته السادسـة المعقـودة في سـانت بطرسـبرغ، الاتحـاد الروسـي، في        تفاقية،الا الأطراف في
  ،٢٠١٥تشرين الثاني/نوفمبر  ٦إلى  ٢الفترة من 
 اتفاقيـة الأمـم المتحـدة    الدول الأطراف فيالدورة السادسة لمؤتمر  بعقدترحب   - ١  

تشـــرين  ٦إلى  ٢في ســـانت بطرســـبرغ، الاتحـــاد الروســـي، في الفتـــرة مـــن  لمكافحـــة الفســـاد 
ــاني/نوفمبر  ــر  ٢٠١٥الث ــائج     )٨(، وترحــب أيضــا بتقري ــذي يعكــس نت ــدورة ال ــدول  ال ــؤتمر ال م

  ؛وإسهاماته في تعزيز تنفيذ الاتفاقيةالأطراف 
بجميع أشكاله، بما فيهـا الرشـوة، وغسـل    الفساد على جميع المستويات و تدين  - ٢  

  عائدات الفساد وغير ذلك من أشكال الجريمة الاقتصادية؛
من جسامة الفساد على جميع المستويات، بما في ذلـك حجـم    تعرب عن القلق  - ٣  

الموجــودات المســروقة وعائــدات الفســاد، وتكــرر في هــذا الصــدد تأكيــد التزامهــا بمنــع ممارســات 
  ؛)٣(على جميع المستويات، وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد الفساد ومكافحتها

ــام  ترحــب  - ٤   ــة أو الانضــمام إليهــا     ١٨٠بقي ــا بالتصــديق علــى الاتفاقي ــة طرف دول
يجعلها صكا يكاد يحقق الانضـمام العـالمي، وتحـث في هـذا الصـدد جميـع الـدول         ما بالفعل، وهو

تنضـم   تصدق على الاتفاقية أو الإقليمي المختصة التي لمالأعضاء ومنظمات التكامل الاقتصادي 
إليها بعد على أن تنظر، كل في نطاق اختصاصه، في القيـام بـذلك علـى سـبيل الأولويـة، وتحـث       

  ؛جميع الدول الأطراف على اتخاذ تدابير ملائمة لضمان تنفيذها بالكامل على نحو فعال
تفاقيـة والانضـمام إليهـا إن    الاعلـى  التصديق  النظر في جميع البلدان على تحث  - ٥  

ــك، وتشــجع   ــت ذل ــد فعل ــدول لم تكــن ق ــة الأطــراف  ال ــذ في الاتفاقي ــى اســتعراض تنفي ، هاعل
ومحاكمـــة  ،بجعلـــها أداة فعالـــة لـــردع وكشـــف ومنـــع ومكافحـــة الفســـاد والرشـــوة  الالتـــزامو

ال ع اتمــع الــدولي علــى وضــع ممارســات جيــدة في مج ــيوتشــج ،المتــورطين في أنشــطة الفســاد
ــة الــتي تــوفّر      ،الموجــوداتإعــادة  والســعي عــلاوة علــى ذلــك إلى القضــاء علــى المــلاذات الآمن

  ؛المسروقة والتدفقات المالية غير المشروعة إلى الخارج الموجوداتحوافز لنقل 

_______________ 

)٨(  CAC/COSP/2015/10. 
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المتعلقـة بآثـار الفسـاد السـلبية علـى التمتـع       حلقـة النقـاش   تلاحظ مع التقـدير    - ٦  
  ت خلال الدورة الثانية والعشرين لس حقوق الإنسان؛قد، التي عبحقوق الإنسان

الأعمـال المضـطلع ـا في إطـار آليـة اسـتعراض تنفيـذ         أيضا تلاحظ مع التقدير  - ٧  
والأعمال التي يضطلع ا الفريق المعـني باسـتعراض التنفيـذ،     اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

الأعمال وبذل كل جهـد ممكـن لتـوفير معلومـات     وتحث الدول الأعضاء على مواصلة دعم هذه 
وافية عنها والتقيد بالجداول الزمنية للاستعراض على النحو الوارد في المبـادئ التوجيهيـة للخـبراء    

  ؛)٩(الحكوميين والأمانة المتعلقة بإجراء عمليات الاستعراض على الصعيد القطري
ــدم المحــرز في   ترحــب  - ٨   ــبالتق ــتي  لولى الأ يةالاستعراضــ دورةال ــة والجهــود ال لآلي

الاسـتفادة  لآليـة، وتشـجع علـى    ليبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة دعمـا    
كفـاءة وفعاليـة   الأولى مـن أجـل تحسـين     يةدورة الاستعراض ـال ـخـلال  المستخلصـة  الـدروس  مـن  

  تنفيذ الاتفاقية؛الآلية، وكذلك كفاءة وفعالية 
دورة ال ـطـراف في الاتفاقيـة علـى المشـاركة بنشـاط في      الـدول الأ  بقوة تشجع  - ٩  

اسـترداد  ، والفصـل الخـامس   ة،التـدابير الوقائي ـ ، الثانيـة للآليـة بشـأن الفصـل الثـاني      يةالاستعراض
مــن الاتفاقيــة وتــدعوها إلى تقــديم المــوارد المناســبة مــن خــارج الميزانيــة للمســاهمة   ،الموجــودات

  ؛الثانيةالاستعراضية تمويل الدورة   في
ة الحكوميـــة الدوليـــة المفتوحـــة أعمـــال الأفرقـــة العاملـــتلاحـــظ مـــع التقـــدير   - ١٠  

ــاب ــع الفســاد     ب ــة باســترداد الموجــودات وبمن ــذ بوالعضــوية المعني ــةقاتفا اســتعراض تنفي الأمــم  ي
واجتماع الخبراء الحكوميين الدوليين المفتـوح العضـوية لتعزيـز التعـاون      كافحة الفسادالمتحدة لم

، وتشـجع الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة     كافحـة الفسـاد  الأمـم المتحـدة لم   يةقاتفاار الدولي في إط
  ؛يةقتفاالافي  لمؤتمر الدول الأطرافعلى أن تدعم أعمال جميع هذه الهيئات الفرعية 

أن تواصـل وتعـزز التنفيـذ الفعـال للتـدابير      في الاتفاقية بالدول الأطراف  يب  - ١١  
 الثاني من الاتفاقية وفي القرارات الصادرة عـن مـؤتمر الـدول الأطـراف    الوقائية المبينة في الفصل 

  ؛في الاتفاقية
التزامهـا بالعمـل علـى     تعزيـز جميع الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة علـى     تشجع   - ١٢  

الصعيد الوطني والتعاون على الصعيد الدولي بشكل فعال إنفاذا للفصـل الخـامس مـن الاتفاقيـة     
  بصورة فعالة في استرداد عائدات الفساد؛على أكمل وجه وإسهاما 

_______________ 

)٩(  CAC/COSP/IRG/2010/7.المرفق الأول ،  
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ــه     تحــث  - ١٣   ــة علي الــدول الأعضــاء علــى مكافحــة الفســاد بجميــع أشــكاله والمعاقب
ل وغســل عائــدات الفســاد والســعي ومكافحــة غســل عائــدات الفســاد ومنــع اكتســاب وتحوي ــ

ـــة، بم ــ    إلى ــادئ الاتفاقيـ ـــا لمب ـــة وفقـ ـــه السرعـ ـــذه الموجــودات علــى وجـ ـــرداد هـ في ذلــك  ااستـ
  ؛الفصل الخامس منها

تفاقية أن تتيح على الإنترنت، بسبل منـها النظـر   الابالدول الأطراف في  يب  - ١٤  
في استخدام صيغ البيانات المفتوحة، أكـبر قـدر ممكـن مـن المعلومـات الحكوميـة، رهنـا بـالقيود         

تاحـة المزيـد مـن الشـفافية     فيما يتعلق بتنفيذ الاتفاقية، مـن أجـل إ  ، يذات الصلة في القانون المحل
  ؛والمساءلة والكفاءة

لـدول  بالقرار الذي اتخذه مؤتمر الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة بـدعوة ا    ترحب   - ١٥  
ســرعة في تنفيــذ طلبــات الحصــول علــى المســاعدة بأن تنظــر بعنايــة وفي الاتفاقيــة إلى  الأطــراف

في ذلـك الطلبـات    راءات عاجلـة، بمـا  إج ـإلى القانونية المتبادلة علـى الصـعيد الـدولي الـتي تحتـاج      
المتعلقــة بالــدول المعنيــة الكائنــة في الشــرق الأوســط وشمــال أفريقيــا، وكــذلك الــدول الأخــرى   

 الطلـب أن تضـمن تـوافر مـوارد وافيـة للسـلطات المختصـة في الدولـة متلقيـة         ب، ومقدمة الطلب
أهميـة خاصـة للتنميـة    مـن   الموجـودات لاسـترداد هـذه    مـا  ، مـع مراعـاة  اتأجل تنفيذ الطلب ـ من

  ؛)١٠(والاستقرار المستدامة
الدول الأطراف التي لم تعـين بعـد سـلطة مركزيـة للتعـاون الـدولي وفقـا         تحث  - ١٦  

لأغراض التعاون الـدولي والمسـاعدة القانونيـة     تنسيقللاتفاقية أن تقوم بذلك وأن تعين جهات 
لـــدول الأطـــراف، حســـب الاقتضـــاء،    شـــجع اتالمتبادلـــة في مجـــال اســـترداد الموجـــودات، و   

التابعة للفريق العامل الحكومي الدولي المفتـوح   التنسيقالاستفادة التامة من شبكة جهات  على
ــة    بـــاب  ــذ الاتفاقيـ ــاون وتنفيـ ــير التعـ ــل تيسـ ــن أجـ ــودات مـ ــترداد الموجـ ــني باسـ ــوية المعـ ، العضـ

تي يدعمها كل مـن مكتـب   الشبكة العالمية لجهات التنسيق المعنية باسترداد الموجودات، ال ومن
 الموجــوداتبالمخــدرات والجريمــة مــن خــلال مبادرتــه الخاصــة باســترداد    الأمــم المتحــدة المعــني 

  ؛(الإنتربول) المسروقة، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية
قنــوات اتصــال  وتعزيــز الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة علــى اســتخدام  تشــجع  - ١٧  

وبخاصـة   يسـمح بـه القـانون المحلـي،     علومات تلقائيا، في حدود مـا والنظر في تبادل الم رسمية غير
قبل تقديم طلبات رسمية لتبـادل المسـاعدة القانونيـة، بطـرق منـها تعـيين جهـات مـن المسـؤولين          

_______________ 

)١٠(  CAC/COSP/2013/18٦، الفقرة ٥/٣ألف، القرار  -فرع الأول ، ال.  
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ــترداد         أو ــال اس ــدولي في مج ــاون ال ــة في التع ــك خــبرة تقني المؤسســات، حســب الاقتضــاء، تمتل
  ؛لازمة لتبادل المساعدة القانونيةء الشروط الالموجودات كي تساعد نظراءها في استيفا

 ـــتحـــث   - ١٨   ــة عل ــراف في الاتفاقيـ ــدول الأطـ ــول  الـ ــتي تحـ ــات الـ ــذلل العقبـ ى أن تـ
اســترداد الموجــودات، بطــرق منــها تبســيط إجراءاــا القانونيــة ومنــع إســاءة اســتعمال           دون

ء، ، حســـب الاقتضـــا دعلـــى أن تحـ ــالـــدول الأطـــراف   أيضـــا  الإجـــراءات، وتشـــجع  تلـــك
  ؛الحصانات القانونية الوطنية وفقا لنظمها القانونية ومبادئها الدستورية  نم

ــدول الأطــراف في   تشــجع  - ١٩   ــذ الكامــل لقــرارات مــؤتمر    الاال ــى التنفي ــة عل تفاقي
  ؛في الاتفاقية، بما في ذلك القرارات المتعلقة باسترداد الموجودات الدول الأطراف

تتعــاون فيمــا بينــها وأن تســاعد   علــى أنالــدول الأطــراف في الاتفاقيــة تحــث   - ٢٠  
منــها الأخــرى بــأكبر قــدر ممكــن علــى كشــف الموجــودات المســروقة وعائــدات الفســاد      كــل

واستردادها، وأن تولي عناية خاصة في الوقت المناسب لوضع طلبات تبادل المسـاعدة القانونيـة   
تسـاعد كـل منـها الأخـرى     الدولية موضع التنفيذ، وفقا للاتفاقية، وأن تتعـاون فيمـا بينـها وأن    

بأكبر قدر ممكن علـى تسـليم الأفـــراد المتهميــن بارتكـاب الجرائـــم الأصـلية، وفقـــا لالتزاماـا          
  ؛٤٤ية، بما في ذلك أحكام المادة بموجب الاتفاق

ــة الــدول الأطــراف  تحــث أيضــا  - ٢١   ــة أن تســمح إجــراءات  في الاتفاقي علــى كفال
الـتحفظ عليهـا لفتـرة زمنيـة كافيـة للحفـاظ علـى تلـك          أو/و بحجز الموجـودات التعاون الدولي 

يبــت في إجــراءات المصــادرة في دولــة أخــرى، والتأكــد مــن وجــود   كاملــة، ريثمــا الموجــودات
إجـراءات المصـادرة    تـتم والحفاظ على قيمتـها وحالتـها ريثمـا     الموجوداتآليات مناسبة لإدارة 

 المصــادرة وأحكــام والتجميــد مــر الحجــزفي دولــة أخــرى، والســماح بالتعــاون علــى إنفــاذ أوا  
 بـأوامر الحجـز   بالاعتراف تسمح تدابير يشمل اتخاذ بما التعاون، هذا نطاق أو توسيع ،الأجنبية

  ذلك؛ أمكن حيثما إدانة، إلى أحكام المستندة غير المصادرة وأحكام والتجميد
ــراف  تحــث كــذلك    - ٢٢   ــدول الأط ــة ال ــتباقي    في الاتفاقي ــج اس  ــاع ــى اتب إزاء عل

، بالاســتفادة التامــة مــن الآليــات الــتي يــنص عليهــا  الموجــوداتالتعــاون الــدولي بشــأن اســترداد 
فـورا   كشـف الب والمبـادرة الفصل الخـامس مـن الاتفاقيـة، بمـا في ذلـك تقـديم طلبـات المسـاعدة،         

عائدات الجرائم لغيرها مـن الـدول الأطـراف، والنظـر في تقـديم طلبـات       ب المتعلقةالمعلومات  عن
من الاتفاقيـة، وعنـد الاقتضـاء، تنفيـذ تـدابير تتـيح        ٥٢(ب) من المادة  ٢ للفقرة لإبلاغ، وفقاا

  الاعتراف بأحكام المصادرة القضائية غير المستندة إلى إدانة؛
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ــاذ     تحــث   - ٢٣   ــوافر لوكــالات إنف ــة أن تت ــى كفال ــة عل ــدول الأطــراف في الاتفاقي ال
ذلــــك، حســــب الاقتضــــاء، وحــــدات  القــــانون والســــلطات الأخــــرى ذات الصــــلة، بمــــا في

الاستخبارات المالية والهيئات الضريبية، معلومات موثوق ا بشأن الملكيـة الفعليـة للشـركات،    
  ل عملية التحقيق وتنفيذ الطلبات؛بما يسه

ــدابير       تشــجع   - ٢٤   ــذ الت ــرض تنفي ــاون بغ ــى التع ــة عل ــراف في الاتفاقي ــدول الأط ال
ومـات موثـوق ــا بشـأن الملكيــة الفعليـة للشــركات،     اللازمـة لتمكينـها مــن الحصـول علــى معل   

الهياكل القانونية، أو غير ذلك من آليات قانونية معقدة، بما في ذلك الاتحـادات الاسـتئمانية    أو
  إخفاء العائدات وتحويلها؛  والشركات القابضة، التي تستخدم في ارتكاب جرائم الفساد أو

بعضـا، حيثمـا كـان ذلـك مناسـبا       د بعضـها يم ـالـدول الأعضـاء علـى أن     تحث  - ٢٥  
ومتســقا مــع نظمهــا القانونيــة الوطنيــة، بــأكبر قــدر مــن المســاعدة في التحقيقــات والإجــراءات   

ــتي       ــة المتصــلة بجــرائم الفســاد ال ــة والإداري ــة بالمســائل المدني ــها يالمتعلق ــ أشــخاصرتكب  ونطبيعي
تبادلـــة، بغيـــة الكشـــف ونيـــة الم، بوســـائل منـــها، عنـــد الاقتضـــاء، المســـاعدة القانوناعتبـــاري أو

جرائم الفساد واستبانة الموجودات وتجميدها ومصادرا، عـلاوة علـى الأغـراض الأخـرى      عن
  ؛تفاقيةالا من ٤٦المادة  من ٣المذكورة في الفقرة 

بالدول الأعضاء أن تتخـذ التـدابير اللازمـة، وفقـا لقانوـا المحلـي، لكـي         يب  - ٢٦  
 ملكية ممتلكـات مدنية في محاكمها لإثبات سند أو حق تسمح لدولة عضو أخرى برفع دعوى 

وكـذلك  ، عن طريق جرائم الفساد التي يرتكبها الأشخاص الطبيعيـون أو الاعتبـاريون   ةمكتسب
لكي تسمح لمحاكمها بـالاعتراف بالـدعوى المدنيـة الـتي ترفعهـا دولـة عضـو أخـرى طلبـا لـدفع           

صـول علـى ملكيـة الممتلكـات المصـادرة      تعويضات عن الأضرار الناجمة عن جرائم الفساد والح
  ؛المكتسبة عن طريق ارتكاب تلك الجرائم

الدول الأعضاء على منع ومكافحة الفساد بجميـع أشـكاله مـن خـلال     تشجع   - ٢٧  
والكفاءة في القطاعين العام والخاص، وتقـر، في هـذا الصـدد،     زيادة الشفافية والتراهة والمساءلة

عـن طريـق محاكمـة المسـؤولين الضـالعين في أعمـال الفسـاد         بضرورة منع الإفلات مـن العقـاب  
والجهات التي تورطهم في أعمال الفسـاد وعلـى التعـاون في تسـليمهم وفقـا للالتزامـات المبرمـة        

  بموجب الاتفاقية؛
ضرورة تـوافر الشـفافية في المؤسسـات الماليـة، وتـدعو الـدول الأعضـاء         تؤكد  - ٢٨  

ات المالية المرتبطة بالفساد وتتبعها وعلى تجميـد الموجـودات   إلى العمل على الكشف عن التدفق
المتأتية من أعمال الفساد أو حجزها وإعـادة تلـك الموجـودات، وفقـا للاتفاقيـة، وتشـجع علـى        

  تعزيز بناء القدرات البشرية والمؤسسية في ذلك الصدد؛
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المناســب الــدول الأطــراف في الاتفاقيـة علــى أن تــولي العنايـة في الوقــت   تحـث    - ٢٩  
تعقبـها   تجميـدها أو  يتعلـق بكشـف عائـدات الفسـاد أو     لطلبات تبادل المسـاعدة القانونيـة فيمـا   

بعائـدات الجريمـة    وأن تستجيب على نحو فعال لطلبات تبادل المعلومات المتصـلة استردادها،  أو
ــادة      ــا في الم ــن الأدوات المشــار إليه ــا م ــدات أو غيره ــن الاتفاق ٣١ أو الممتلكــات أو المع ــة، م ي

ــرف    ــة الطـ ــيم الدولـ ــة في إقلـ ــب الواقعـ ــة الطلـ ــك   ، متلقيـ ــا في ذلـ ــة، بمـ ــام الاتفاقيـ ــا لأحكـ وفقـ
  منها؛  ٤٠  المادة

وضـع  بعلى أن تقوم، وفقا للمبادئ الأساسـية لنظامهـا القـانوني،    لدول اتحث   - ٣٠  
 بمـا يشـجع  ، هـو قـائم منـها    الحفاظ على ما وتنفيذها أو سياسات فعالة منسقة لمكافحة الفساد

العامـة  والممتلكـات  العامة سد مبادئ سيادة القانون وحسن إدارة الشؤون يجشاركة اتمع وم
والمنظمـــات  ينالقـــانوني يينالمهنـــ في هـــذا الصـــدد  وتشـــجع والنــــزاهة والشـــفافية والمســـاءلة  

 لا سـيما و، الاقتضاء، على تقديم المساعدة إلى قطـاع الأعمـال التجاريـة   ، حسب الحكومية غير
صغيرة والمتوسطة الحجم، في وضع مدونات السـلوك وبـرامج للامتثـال لمنـع الرشـوة      المشاريع ال

  والفساد وتعزيز التراهة؛
الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة إلى الاعتــراف بأهميــة مشــاركة الشــباب   تــدعو   - ٣١  

والأطفــال كعناصــر فاعلــة رئيســية في تعزيــز الســلوك الأخلاقــي، بــدءا بتحديــد واعتمــاد القــيم  
ئ والإجراءات التي تتيح قيام مجتمع عادل وخـال مـن الفسـاد، وفقـا لأحكـام الاتفاقيـة،       والمباد

تشـرين   ٢٩ في ٥/٥الاتفاقية القـرار   وترحب في هذا الصدد باعتماد مؤتمر الدول الأطراف في
  ؛)١١(٢٠١٣الثاني/نوفمبر 

ى أخـر  بجهود الدول الأعضاء التي سنت قوانين واتخذت تدابير إيجابية ترحب  - ٣٢  
تقـم بعـد بسـن     لمكافحة الفساد بجميع أشكاله، وتشجع في هذا الصدد الدول الأعضـاء الـتي لم  

قــوانين مــن هــذا القبيــل وتنفيــذ تــدابير فعالــة علــى الصــعيد الــوطني علــى أن تفعــل ذلــك،             
  للاتفاقية؛  وفقا

ــظ  - ٣٣   ــدول ل   تلاحـ ــض الـ ــاء بعـ ــدات إنشـ ــتخبارات الاوحـ ــةالمسـ ــجع اليـ ، وتشـ
ــدول ــتي لم تنشــئ  ال ــا        ال ــذلك، وفق ــام ب ــى أن تنظــر في القي ــل عل ــن هــذا القبي ــد وحــدات م بع
  من الاتفاقية؛ ٥٨  للمادة

ضرورة أن تتخـذ الـدول الأعضـاء تـدابير لمنـع تحويـل الموجـودات         تعيد تأكيد  - ٣٤  
ــة مــن الفســاد إلى الخــارج ولمنــع غســلها، بمــا في ذلــك     ــة  المتأتي منــع اســتخدام المؤسســات المالي

_______________ 

  ألف. -، الفرع الأول CAC/COSP/2013/18انظر   )١١(



A/RES/71/208 

منع ومكافحة ممارسات الفساد وتحويـل عائـدات الفسـاد وتيسـير اسـترداد      
أصــحاا الشــرعيين وإلى بلــداا  الموجــودات وإعــادة تلــك الموجــودات إلى

  الأصلية على وجه الخصوص، وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد
 

15/20 

نشأ والمقصد لتحويل الأمـوال غـير المشـروعة أو اسـتلامها، وللمسـاعدة في      من بلدان الم لك في
  للاتفاقية؛  استرداد تلك الموجودات وإعادا إلى الدولة المقدمة للطلب، وفقا

  ٣٥ -  أصـــحاب المصـــلحةلـــدول الأعضـــاء أن تواصـــل العمـــل مـــع جميـــع  با يـــب 
الـتي   للموجـودات مـلاذ آمـن   بتـوفير  السـماح  المحلية من أجل رفض و الأسواق المالية الدولية في

الـدخول والمـلاذ الآمـن    إتاحـة   يكتسبها بطريقة غير مشروعة أفراد ضالعون في الفساد، ورفض
، وتعزيـز التعـاون   يورطـوم في أعمـال الفسـاد    الـذين و الضالعين في أعمال الفسـاد للمسؤولين 

، وكـذلك في مجـال اسـترداد    يتعلق بالتحقيق في جرائم الفساد ومقاضاة مرتكبيهـا  ما الدولي في
  عائدات الفساد؛

جميـع الـدول الأعضـاء علـى التقيـد بمبـادئ حسـن إدارة الشـؤون العامـة           تحث  - ٣٦  
والممتلكات العامة والعدالة والمسؤولية والمساواة أمام القانون وضـرورة ضـمان التراهـة وتعزيـز     

  ثقافة الشفافية والمساءلة ورفض الفساد، وفقا للاتفاقية؛
بوسعها مـن جهـود لمنـع ومكافحـة      ما الدول الأعضاء إلى أن تبذل كل تدعو  - ٣٧  

الفســاد، وأن تنفــذ التــدابير الراميــة إلى تعزيــز الشــفافية في الإدارة العامــة والارتقــاء بالتراهــة         
  لاتفاقية؛لوالمساءلة في أنظمتها القضائية الجنائية، وفقا 

ــدولي عــبر قن ــ  تــدعو  - ٣٨   ــها منظومــة الأمــم   إلى مواصــلة التعــاون ال وات شــتى، من
المتحدة، دعما للجهود الوطنية ودون الإقليمية والإقليمية الراميـة إلى منـع ومكافحـة ممارسـات     
الفساد وتحويل وغسل العائـدات المتأتيـة مـن الفسـاد، وفقـا لمبـادئ الاتفاقيـة، وتشـجع في هـذا          

لمعنيـة بمكافحـة الفسـاد وأجهـزة     الصدد توثيق وتعزيز التنسيق والتعاون والتآزر بين الوكالات ا
  إنفاذ القانون ووحدات الاستخبارات المالية؛

المهتمـة  في الاتفاقيـة  إلى تعاون أوثق وحثيث بين الدول الأطـراف   تدعو أيضا  - ٣٩  
والمنظمــات الإقليميــة ومنظومــة الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك المؤسســات الماليــة الدوليــة، علــى    

 اسـترداد الموجـودات بمـا يتفـق      النـهج الفعالـة والمنسـقة المتبعـة في    تحديد الممارسـات الحميـدة في  
  الفصل الخامس من الاتفاقية؛  مع

والمبــادرات ضــرورة مواصــلة التعــاون والتنســيق بــين مختلــف المنظمــات تؤكــد   - ٤٠  
  الدولية والإقليمية ودون الإقليمية التي عهد إليها بمنع الإرهاب ومكافحته؛

عضــاء علــى اتخــاذ التــدابير المناســبة، في حــدود مواردهــا ووفقــا الــدول الأتحــث   - ٤١  
ــراد والجماعــات       ــة للأف ــز المشــاركة الفعال ــة، مــن أجــل تعزي ــها الوطني ــادئ الأساســية لقوانين للمب

ــة، والمؤسســات      مــن ــل اتمــع المــدني، والمنظمــات غــير الحكومي خــارج القطــاع العــام، مــن قبي
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ــة، والقطــاع الخــاص، والأوســاط ا   ــوعي    اتمعي ــز ال ــع ومكافحــة الفســاد وتعزي ــة في من لأكاديمي
  ؛بوجوده وأسبابه ومدى خطورته والتهديد الذي يشكله، بسبل منها تنظيم الحملات الإعلامية

مــن الاتفاقيــة، الــتي تــذكر، في جملــة   ٦٣(ج) مــن المــادة  ٤إلى الفقــرة تشــير   - ٤٢  
ــة أمــور، أن مــؤتمر الــدول الأطــراف   طة وإجــراءات وطرائــق عمــل  يتفــق علــى أنش ــفي الاتفاقي

مــن تلــك المــادة، بمــا في ذلــك عــن طريــق التعــاون مــع     ١لتحقيــق الأهــداف المبينــة في الفقــرة  
المنظمات والآليات الدولية والإقليميـة والمنظمـات غـير الحكوميـة ذات الصـلة، وتـدعو في هـذا        

  كور أعلاه؛اجب لتنفيذ الحكم المذالصدد مؤتمر الدول الأطراف إلى إيلاء الاعتبار الو
إلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل تزويـــد مكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني   تطلـــب  - ٤٣  

ــة      ــة، لتنفيــذ الاتفاقي ــه مــن التــرويج، بصــورة فعال ــالموارد اللازمــة لتمكين بالمخــدرات والجريمــة ب
العـام   ولتأدية مهامه بوصفه أمانة مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية، وتطلـب أيضـا إلى الأمـين   

يكفل توفير التمويل الكافي لآلية استعراض تنفيذ الاتفاقيـة، وفقـا للقـرار الـذي اتخـذه مـؤتمر        أن
  ؛)٧(الدول الأطراف في دورته السادسة

ــا   - ٤٤   ــرر دعوـ ــدولي     تكـ ــعيدين الـ ــى الصـ ــل، علـ ــاص إلى أن يواصـ ــاع الخـ القطـ
راط بصـورة  في ذلك الشركات الصغرى والكبرى والشركات عبر الوطنيـة، الانخ ـ  والوطني، بما

وتلاحــظ في هــذا الســياق الــدور الــذي يمكــن أن يؤديــه الاتفــاق    مكافحــة الفســاد،  كاملــة في
تشـدد علـى ضـرورة أن تواصـل     مكافحـة الفسـاد وتعزيـز الشـفافية، و     العالمي للأمم المتحـدة في 

تلــك الموجــودة داخــل منظومــة الأمــم   فيهــا كــل الأطــراف صــاحبة المصــلحة ذات الصــلة، بمــا 
كات وإخضــاعها للمســاءلة، وترحــب ســب الاقتضــاء، تعزيـز مبــدأ مســؤولية الشـر  المتحـدة، ح 

تشــرين  ٢٩المــؤرخ  ٥/٦هــذا الصــدد باعتمــاد مــؤتمر الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة القــرار   في
تشـرين الثـاني/نوفمبر    ٦المـؤرخ   ٦/٥والقـرار   )١١(المتعلق بالقطاع الخاص ٢٠١٣الثاني/نوفمبر 

 طرسبرغ بشأن الترويج للشـراكات بـين القطـاعين العـام والخـاص     بيان سانت بالمعنون  ٢٠١٥
  ؛)٧(مجال منع الفساد ومكافحته في

ــين         ملتســ  - ٤٥   ــة وب ــال التجاري ــع الأعم ــه الشــراكات م ــذي تؤدي ــام ال ــدور اله بال
القطاعين العام والخاص في تعزيز تدابير مكافحة الفسـاد، وخاصـة التـدابير الـتي تـدعم التـرويج       

الأطــراف اريــة الأخلاقيــة في التفــاعلات بــين الحكومــة والأعمــال التجاريــة و للممارســات التج
  الأخرى؛صاحبة المصلحة 

ــة بمكافحــة الفســاد     تشــجع   - ٤٦   ــرامج تثقيــف فعال ــذ ب ــى تنفي ــدول الأعضــاء عل ال
  والتوعية بشأا؛
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اتمــع الــدولي علــى أن يــوفر جملــة أمــور منــها المســاعدة التقنيــة لــدعم    تحــث  - ٤٧  
لوطنية المبذولة لتعزيز القدرات البشرية والمؤسسية الرامية إلى منع ومكافحـة ممارسـات   الجهود ا

الفساد وتحويل العائدات المتأتية من الفساد وتيسير استرداد الموجودات وإعادة تلـك العائـدات   
والتصرف فيها وفقا للاتفاقية، وعلى دعم الجهود الوطنية المبذولة لإعداد استراتيجيات ـدف  

ــام والخــاص       إلى ــز جهــود مكافحــة الفســاد والشــفافية والتراهــة في القطــاعين الع  تعمــيم وتعزي
  السواء؛  على

الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة والأطــراف الموقعــة عليهــا علــى تعزيــز         تحــث  - ٤٨  
قــدرات المشــرعين والمســؤولين عــن إنفــاذ القــانون والقضــاة والمــدعين العــامين علــى مكافحــة      

سائل المتصلة باسترداد الموجودات في مجالات منها تبـادل المسـاعدة القانونيـة    الفساد ومعالجة الم
والمصــادرة والمصــادرة الجنائيــة، وعنــد الاقتضــاء، المصــادرة دون صــدور حكــم بالإدانــة، وفقــا   

ــلاء      ــة، وإيـ ــة والإداريـ ــدعاوى المدنيـ ــراءات الـ ــة وإجـ ــة والاتفاقيـ ــوانين الوطنيـ ــدر   للقـ ــبر قـ أكـ
  ساعدة التقنية في هذه االات، لدى طلبها؛الاهتمام لتقديم الم  من

الــدول الأعضـاء علــى أن تتبــادل وتتشـاطر مــع بعضـها بعضــا، بســبل     تشـجع   - ٤٩  
منـها الاسـتعانة بالمنظمـات الإقليميـة والدوليـة حسـب الاقتضـاء، المعلومـات المتعلقـة بالــدروس          

بـادرات المضـطلع ـا لتقـديم     المستفادة والممارسات السـليمة والمعلومـات المتصـلة بالأنشـطة والم    
  المساعدة التقنية من أجل تعزيز الجهود الدولية الرامية إلى منع الفساد ومكافحته؛

علــى أن تقــدم معلومــات مســتكملة     في الاتفاقيــة الــدول الأطــراف  تشــجع  - ٥٠  
بشـأن  ، حسب الاقتضاء، بتوسيع نطاق المعلومـات الـواردة في قواعـد البيانـات     تقومبانتظام، و

وارد اللازمـة للنـهوض بالمعـارف    مـن قبيـل البوابـة الشـبكية لـلأدوات والم ـ     ، رداد الموجوداتاست
ــة مجــال مكافحــة الفســاد، و  في ــود المفروضــة   رصــد اســترداد الموجــودات آلي ــع مراعــاة القي ، م

  السرية؛بالاستناد إلى مقتضيات المعلومات تبادل   على
التعــاون  مجــالدوات في والأالســليمة جمــع وتنظــيم الممارســات   علــى تشــجع  - ٥١  
المعلومــات الآمنـة وزيادــا ــدف  بـادل  في ذلــك اســتخدام أدوات ت الموجــودات، بمـا  لاسـترداد 

  تعزيز تبادل المعلومات المبكر والتلقائي قدر الإمكان ووفقا للاتفاقية؛
على جمع قدر كبير من المعلومـات الـتي تتوصـل إليهـا المنظمـات       تشجع أيضا  - ٥٢  

 ،بحـوث علـى النحـو الواجـب    المن خلال إجـراء  المعترف م وممثلو اتمع المدني المعترف ا 
  بانتظام؛التي تنشرها هذه الجهات و
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ــع    تشـــجع   - ٥٣   ــيح علـــى نطـــاق واسـ ــى أن تتـ ــة علـ الـــدول الأطـــراف في الاتفاقيـ
معلومات بشأن الأطر والإجراءات القانونية الخاصة ا والمتعلقة باسترداد الموجـودات بموجـب   
أحكام الفصل الخامس من الاتفاقية، وذلـك في شـكل دليـل عملـي أو أي شـكل آخـر يهـدف        
إلى تيسير استخدامه من جانب الدول الأخرى، وعلى أن تنظر، حيثما كان ذلـك مستصـوبا،   

   نشر هذه المعلومات بلغات أخرى؛في
  ٥٤ -  ــب ــدول ب ي ــا    ال ــة له ــدول المتلقي ــات الاســترداد وال ــة لطلب ة ذات الخــبر المقدم

أن تضــع، عنــد الاقتضــاء، بالتعــاون مــع الــدول المهتمــة    الموجــوداتالعمليــة في مجــال اســترداد  
بالأمر ومقدمي المساعدة التقنية المهتمين، مبـادئ توجيهيـة عمليـة غـير ملزمـة، في شـكل دليـل        

ــثلاً، لاســترداد     ــاءة الموجــوداتيتضــمن خطــوات مفصــلة م ــة    بكف ــنهج الفعال ــز ال ــة تعزي ، بغي
استناداً إلى الدروس المستفادة من القضايا السابقة، مـع السـعي إلى تحقيـق     الموجوداتداد لاستر

  قيمة مضافة بالاستفادة من الأعمال المضطلع ا بالفعل في هذا اال؛
علـى أن تتبـادل الـنهج والخـبرات العمليـة      في الاتفاقية الدول الأطراف  شجعت  - ٥٥  
من الاتفاقيـة، لتعميمهـا علـى نطـاق أوسـع       ٥٧ا يتوافق مع المادة ، بمالموجودات بإعادةالمتعلقة 

  ؛العامة من خلال الأمانة
ــلقدمــة لالمالــدول  تشــجع  - ٥٦   علــى ضــمان الشــروع في إجــراءات تحقيــق    اتطلب

مسـاعدة قانونيـة متبادلـة، وتشـجع في هـذا الصـدد        طلبـات  تقـديم  وطنية وافية وتوثيقها بغرض
ى القيـام، عنـد الاقتضـاء، بتـوفير معلومـات عـن الأطـر والإجـراءات         عل ـ اتطلبلل المتلقيةالدول 

  القانونية إلى الدولة مقدمة الطلب؛
الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة علــى جمــع وتقــديم المعلومــات وفقــا         تشــجع  - ٥٧  
ــادة ــرى     ٥٢ للمــ ــإجراءات أخــ ــطلاع بــ ــة والاضــ ــن الاتفاقيــ ــاعدمــ ــد ا تســ ــلة في تحديــ لصــ

  صوص عليها في الاتفاقية؛الموجودات والجرائم المن  بين
الموجـــودات المســـروقة المشـــتركة    مبـــادرة اســـترداد  تلاحـــظ مـــع التقـــدير     - ٥٨  

مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة والبنــك الــدولي، وتعاوــا مــع الجهــات   بــين
ة الشريكة ذات الصلة، بما فيهـا المركـز الـدولي لاسـترداد الموجـودات والمنظمـة الدوليـة للشـرط        

  القائمة؛  الجنائية (الإنتربول)، وتشجع على التنسيق بين المبادرات
ــب   - ٥٩   إلى مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة أن يواصــل،       تطل

ــترداد ا       ــادرة اس ــن خــلال مب ــدولي م ــع البنــك ال ــاون م لموجــودات المســروقة، وبالتنســيق   بالتع
تقديم المسـاعدة التقنيـة، بنـاء علـى طلبـها،      الأطراف صاحبة المصلحة الأخرى ذات الصلة،  مع

من أجل تنفيذ أحكام الفصل الخـامس مـن الاتفاقيـة، بمـا في ذلـك تـوفير الخـبرة المباشـرة بشـأن          
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السياسـات أو بنـاء القـدرات عـن طريـق برنــامج المكتـب المواضـيعي بشـأن إجـراءات مكافحــة          
نــد الاقتضــاء، مــن خــلال الــبرامج الفسـاد والاحتيــال الاقتصــادي والجــرائم المتصــلة بالهويـة، وع  

  دواته الخاصة بالمساعدة التقنية؛الإقليمية، عن طريق استخدام طائفة أ
ــة لكشــف ومنــع ومكافحــة   الــدول الأعضــاء علــى   تشــجع  - ٦٠   تنفيــذ تــدابير فعال

ــة مــن الفســاد إلى الخــارج وغســلها، وت    التعــاون الــدولي  عزيــزالفســاد ونقــل الموجــودات المتأتي
تجميـدها   وألتعرف علـى تلـك الموجـودات    للمساهمة في ا مة إلى الدول الأعضاءدقوالمساعدة الم
تفاقيـة، وخصوصـا الفصـل الخـامس منـها، والعمـل       للااستردادها وإعادا وفقا في أو حجزها و

في هذا الصدد على مواصلة مناقشة طرائق مبتكرة لتحسين تبادل المساعدة القانونيـة مـن أجـل    
الموجودات وزيادة فرص نجاحها، مع الاسـتفادة أيضـا مـن التجـارب      تسريع إجراءات استرداد

مكتـب  المشـتركة بـين   والمعارف المكتسبة من خلال تنفيذ مبادرة استرداد الموجودات المسروقة 
  الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والبنك الدولي؛

ــة الــدول الأطــراف   تشــجع  - ٦١   ــد الاقت  في الاتفاقي ضــاء، ووفقــا  علــى النظــر، عن
ــة    ــادئ التوجيهيـ ــوزان للمبـ ــروع لـ ــاذ مشـ ــبل اتخـ ــة، في سـ ــوانين الوطنيـ ــة با للقـ ــترداد المتعلقـ سـ

عمليـة  مرجعـا في ممارسـاا، وعلـى الاسـتمرار في تبـادل خبراـا ال       بكفـاءة  المسروقة الموجودات
ملــزم يتضــمن خطــوات مفصــلة أو دليــل لاســترداد الموجــودات،  وتجميعهــا في إطــار دليــل غــير

ــ ــب        وذل ــى طل ــاء عل ــة، بن ــة للمســاعدة التقني ــات المقدم ــة والجه ــدول المهتم ــع ال ــاون م ك بالتع
  الأطراف المعنية ذات الصلة؛

 مجـال ا في إطار المبادرات الأخـرى في   المضطلعالأعمال  تلاحظ مع التقدير  - ٦٢  
ميــة وترحــب بجهودهــا الرالاســترداد الأمــوال، اســترداد الموجــودات، مــن قبيــل المنتــدى العــربي 

  ؛لها المتلقيةوالدول لطلبات الاسترداد قدمة الم الدول تعزيز التعاون بين  إلى
 القمــة لمكافحــة الفســاد في لنــدن في  عقــد مــؤتمر   تلاحــظ أيضــا مــع التقــدير   - ٦٣  

ــيرة       ٢٠١٦أيار/مــايو  ١٢ ــة بتســريع وت ــدان والمنظمــات الدولي ــه عــدد مــن البل ــزم في ــذي الت ال
تصــدي للفســاد بفعاليــة، وتــدعوها إلى العمــل انطلاقــا مــن هــذا الجهــود الــتي تبــذلها في ســبيل ال

  الزخم ومواصلة تنفيذ الالتزامات التي تعهدت ا؛
نتائج الاجتماع الوزاري لمنظمة التعـاون والتنميـة    تلاحظ كذلك مع التقدير  - ٦٤  

وأعلــن خلالــه عــن   ٢٠١٦آذار/مــارس  ١٦بــاريس في  في الميــدان الاقتصــادي الــذي عقــد في 
وأوصــي فيــه بإنفــاذ قــوانين مكافحــة ، ق مرحلــة التقيــيم الرابعــة لآليــة اســتعراض الأقــرانانطــلا

  الفساد بفعالية؛
بعمل الأكاديمية الدولية لمكافحة الفساد، وهي مركـز امتيـاز للتثقيـف     ترحب  - ٦٥  

والتــدريب والبحــث الأكــاديمي في مجــال مكافحــة الفســاد، بمــا في ذلــك اســترداد الموجــودات،   
  لى أن تواصل الأكاديمية جهودها في هذا الصدد لتحقيق أهداف الاتفاقية وتنفيذها؛وتتطلع إ
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في مجـــال مكافحـــة الفســـاد علـــى بجهـــود مجموعـــة العشـــرين المبذولـــة  تســـلم  - ٦٦  
المستويين العالمي والوطني، وتحيط علما مع التقدير بمبـادرات مكافحـة الفسـاد الـواردة      من كل

أيلول/سـبتمبر   ٥ و ٤و، الصـين، في  غـدج عشـرين المعقـودة في هان  في بيان مؤتمر قمـة مجموعـة ال  
، وتحـــث مجموعـــة العشـــرين علـــى التواصـــل باســـتمرار، وبشـــكل شـــامل للجميـــع )١٢(٢٠١٦

وشــفاف، مــع الــدول الأعضــاء الأخــرى في الأمــم المتحــدة ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني           
داء مبـادرات مجموعـة العشـرين    تضطلع به من أعمال، بما يكفل أ ما بالمخدرات والجريمة بشأن

  لدور تكميلي أو معزز للعمل المضطلع به في إطار منظومة الأمم المتحدة؛
إلى الأمـين العـام أن يقـوم، في سـياق التــزاماته القائمـة بتقـديم التقـارير،          تطلب  - ٦٧  

ق بمنـع الجريمـة   بتضمين تقريره إلى الجمعية العامة في دورا الثالثة والسـبعين، في إطـار البنـد المتعل ـ   
منع ومكافحة ممارسات الفسـاد وتحويـل عائـدات الفسـاد     ”والعدالة الجنائية، فرعا تحليليا بعنوان 

وتيسير استرداد الموجودات وإعادة تلك الموجودات إلى أصحاا الشـرعيين وإلى بلـداا الأصـلية    
ب أيضـا إلى الأمـين   ، وتطل ـ“على وجه الخصوص، وفقا لاتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد    

  .العام أن يحيل إلى الجمعية تقرير مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية عن دورته السابعة
  

  ٦٥ الجلسة العامة
  ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ١٩
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